
420mm

297mm

01. パッキングリスト

Product 
instruction

プリンター*1 充電ライン*1 製品説明書*1

ダイアグラム ボタン

セットボ
タン

3秒間押し続けます 電源のオン/オフ

電源を入れてクリック
ラベルの継ぎ目
または距離まで
紙を送ります

電源を入れてダブルクリック セルフテストペ
ージを印刷する

オペレーティング 特徴

リセット
ボタン

クラッシュ状態でボタンを10
秒間押し続けます

再起動Reset

02. 製品外観紹介

SK20 Instruction
Contains six languages:English,Japanese,
German,French, Spanish, Italian

English

日本語

Deutsch

08. Confirm the Label Size

30mm

40mm

Use a ruler to measure.

02. Product Specifications

Product name

product model

Printing technology

Effective printing width

Label size

Supported consumables

Product size

Power supply method

Supported operating
system

Instruction set

Power input

Bar code

Operating temperature

Storage temperature

operating humidity

Storage humidity

Print speed

Printing density

Printing resolution

Print head service life
Communication
interface

IOS

USB

label printer

Line thermal printing

48mm

58mm*Φ45mm(max width*max diameter)

Thermal receipt paper, sticker paper

97.5*83*54mm（3.84*3.27*2.13inch）

Lithium battery

Android

ESC/POS

1D bar code & 2D bar code

5°C~50°C

-20°C~60°C

35%~85%(Non condensation)

10%~90%(Non condensation)

30mm/s

Switchable,level1-5

203dpi

50KM

Wireless

5V    1A

04. Component description

Options

Display settings

Print Darkness

Parameters

1(Weakest),2(Weak),3(Normal),
4(Dark),5(Darkest)

Print Quality 1(Low),2(Middle),3(Height)

Content

Led hint

No paper or 
TPH overheat

state

Red light always on

Bluetooth 
Connected Blue light always on

Low Battery Red light flashing

Normal state White light always on

Inhalt

LED-Hinweis

Kein Papier bzw 
TPH überhitzt

Zustand

Rotes Licht leuchtet immer

Bluetooth 
Verbunden Blaues Licht immer an

Batterie schwach Rotes Licht blinkt

Normaler Zustand Weißes Licht immer an

·When connecting the device in the App, please 
make sure your printer is turned on and your p-
hone's wireless communication is turned on.
·Due to the requirements of mobile phone s-
ystem, the Android mobile phone will use the 
user's geographic location when connecting, 
so that the user needs to turn on the GPS and 
confirm the authorization.

NOTE

09. FCC Caution
Information to User
1，Note: This equipment has been tested and found to -
comply with the limits for a Class B digital device, pursu-
ant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interfe-
rence in a residential installation. This equipment gener-
ates, uses and can radiate radio frequency energy and, 
if not installed and used in accordance with the instructi-
ons, may cause harmful interference to radio communic-
ations. However, there is no guaranteethat interference 
will not occur in a particular installation. If this equipme-
nt does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equi-
pment off and on, the user is encouraged to try to correct 
theinterference by one or 
more of the following measures: 
—Reorient or relocate the receiving antenna. 
—Increase the separation between the equipment and 
receiver. 
—Connect the equipment into an outlet on a circuit differ-
ent from that to which the receiver is connected. 
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technici-
an for help.
2，Important: Change or modifications not expressly ap-
proved by the manufacturer responsible for compliance 
could void the user's authority to operate the equipment.

06. App Download Method

·This product needs to turn on
 wireless communication and 
connect to the APP to use it.
·Due to the requirements of m-
obile phone system, the Andr-
oid mobile phone will use the 
user's geographic location wh-
en connecting, so that the user
needs to turn on the GPS and 
confirm the authorization.

Scan the QR code below to download the Openlabel app

NOTE

07.Printer Connection

①Turn on GPS（Android mobule
    phone only）

②Open the App

Location Services       On>

Privacy

④Connect lmmediately③Click to search         for the 
    device

01. PackingList

Product 
instruction

Printer*1 Charging Line*1 Product instruction*1 01. Packliste

Product 
instruction

Drucker*1 Ladeleitung*1 Produktanleitung*1

SK20

Diagram Button

Set 
button

Press and hold for 3 seconds Power on/off

Power on and click
Feed paper to -

label seam
or a distance

Power on and double click Print self-
test page

Operating Features

Reset -
button

In the crash state, press and 
hold the button for 10 seconds

RestartReset

Diagramm Taste

Schaltflä-
che

 „Setzen“.

Drücken und 3 Sekunden 
lang gedrückt halten

Power on/offEin-
/Ausschalten

Einschalten und klicken
Führen Sie das 
Papier bis zur 
Etikettennaht 
oder in einem 

Abstand vor
Einschalten und doppel-
klicken

Selbst drucken
Testseite

Betrieb Merkmale

Reset-
Taste

Drücken Sie im Absturzzusta-
nd und Halten Sie die Taste 
10 Sekunden lang gedrückt

NeustartReset

03. Product Appearance Introduction

Rubber roller Cover

Cardboard

Sliding button

Set button

Reset button

LED

Reset

02. Einführung in das 
Erscheinungsbild des Produkts

Gummiwalze Abdeckung

Karton

Schiebeknopf

Schaltfläche 
„Setzen“

Reset-Taste

LED

Reset

ゴムローラー カバー

厚紙

スライドボタン

セットボタン

リセットボタン

導かれた

Reset

05. Preparation before use
①Slide the sliding button 
and open the cover

②Adjust the Cardboard to 
the appropriate position

③Put in the paper ④Close the cover

04. Vorbereitung vor dem Gebrauch
①Schieben Sie den Schiebeknopf 
und öffnen Sie die Abdeckung

②Passen Sie den Karton an 
die entsprechende Position

③Legen Sie das Papier ein ④Schließen Sie die Abdeckung

04. 使用前の準備
①スライドボタンをスライドさ
せます そしてカバーを開けます

②ダンボールを調整します。 
適切な位置

③紙を入れる ④カバーを閉めます

03. コンポーネントの説明

表示設定

LED ヒント

紙がない、または 
TPH が過熱している 赤いライトが常に点灯

Bluetooth接続
済み ブルーライトが常に点灯

バッテリー残量低下 赤いライトが点滅

正常な状態 白色光が常に点灯

オプション

印刷濃度

パラメータ

1（最弱）、2（弱）、3（普通）、
4(暗い)、5(最も暗い)

印刷品質 1(低)、2(中)、3(高さ)

コンテンツ 州

05. アプリダウンロード方法

・本製品を使用するには、無線通
信をオンにし、APPに接続する必 
要があります。
·携帯電話システムの要件により、
Android 携帯電話では 接続時に
ユーザーの地理的位置を確認で
きるようにするため、GPSをオン
にする必要があり、 承認を確認
します。

以下の QR コードをスキャンして Openlabel アプリをダウ
ンロードしてください

注記

07. ラベルサイズを確認する

30mm

40mm

定規を使用して測定します。

·アプリでデバイスを接続するときは、プリンタ
ーの電源がオンになっていて、携帯電話のワイ 

ヤレス通信がオンになっていることを確認して
ください。
· 携帯電話システムの要件により、Android 携帯
電話は接続時にユーザーの地理的位置を使用す
るため、ユーザーは GPS をオンにして認証を確
認する必要があります。

注記

06.プリンター接続

①GPSをONにする(Android携帯
    電話のみ)

②アプリを開く

位置情報サービス       の上>

隐私

SK20

④すぐにつながる③クリックして検索します 
    デバイス

03. Komponentenbeschreibung

Optionen
Anzeigeeinstellungen

Drucken Sie 
Dunkelheit

Parameter

1 (am schwächsten), 2 (schwach), 3 (normal),
4 (dunkel), 5 (am dunkelsten)

Druckqualität 1 (Niedrig), 2 (Mittel), 3 (Höhe)

07. Bestätigen Sie die Etikettengröße

30mm

40mm

Verwenden Sie zum Messen ein Lineal.

05. App-Download-Methode

·Dieses Produkt muss die drahtlose
Kommunikation aktivieren und ei-
ne Verbindung zur APP herstellen，
um es verwenden zu können.
·Aufgrund der Anforderungen des 
Mobiltelefonsystems verwendet das 
Android Mobiltelefon das Geben Sie 
beim Herstellen der Verbindung 
den geografischen Standort des 
Benutzers an,sodass der Benutzer 
das GPS einschalten und die 
Autorisierung bestätigen muss.

Scannen Sie den QR-Code unten, um die Openlabel-App 
herunterzuladen

NOTIZ

·Wenn Sie das Gerät in der App verbinden, 
stellen Sie bitte sicher, dass Ihr Drucker und
die drahtlose Kommunikation Ihres Telefons
eingeschaltet sind. 
·Aufgrund der Anforderungen des Mobiltelefo
nsystems verwendet das Android-Mobiltelefon 
beim Herstellen einer Verbindung den geogra-
fischen Standort des Benutzers, sodass der 
Benutzer das GPS einschalten und die Autoris
ierung bestätigen muss.

NOTIZ

06.Druckerverbindung

①GPS einschalten (nur Android-
Mobiltelefon)

④Sofort verbinden

②Öffnen Sie die App

③Klicken Sie, um nach zu such-
en        Gerät

Ortungsdienste          An>

Privatsphäre

SK20

Please scan the QR code
to read the instructions

03. Descrizione dei componenti

Opzioni

Impostazioni di visualizzazione

Stampa l'oscurità

Parametri

1(Più debole),2(Debole),3(Normale),
4(Scuro),5(Più scuro)

Qualità di stampa 1(Basso),2(Medio),3(Altezza)

Contenuto

Suggerimento led

Niente carta o 
Surriscaldame-
nto del TPH

Stato

Luce rossa sempre accesa

Bluetooth 
Collegato Luce blu sempre accesa

Batteria scarica Luce rossa lampeggiante

Stato normale Luce bianca sempre accesa

Français Español

Diagramma Pulsante

Pulsante 
Imposta

Tenere premuto per 3 secondi Accensione/
spegnimento

Accendi e fai clic
Alimentare la car
ta fino alla cucitu
ra dell'etichetta o 
ad una distanza

Accendere e fare doppio 
clic

Stampa la pa-
gina di autotest

Operativa Caratteristiche

Pulsante d
i ripristino

Nello stato di crash, tieni prem
uto il pulsante per 10 secondi

RicominciaReset

02. Introduzione all'aspetto del prodotto

Rullo in gomma Copertina

Cartone

Pulsante scorrevole

Pulsante Imposta

Pulsante di ripristino

GUIDATA

Reset

04. Preparazione prima dell'uso

①Fare scorrere il pulsante 
scorrevole e aprire il coperchio

②Regola il cartone su 
la posizione appropriata

③Inserisci la carta ④Chiudere il coperchio

04. Préparation avant utilisation
①Faites glisser le bouton co-
ulissant et ouvrez le couvercle

②Ajustez le carton à le 
poste approprié

③Mettez le papier ④Fermez le couvercle

01. Liste de colisage

Product 
instruction

Imprimante * 1 Ligne de 
chargement * 1

Instructions du 
produit*1

03. Descripción del componente

Opciones

Configuración de pantalla

Oscuridad de 
impresión

Parámetros

1 (más débil), 2 (débil), 3 (normal),
4 (oscuro), 5 (más oscuro)

Calidad de 
impresión 1 (Bajo), 2 (Medio), 3 (Alto)

Contenido

Pista led

Sin papel o sob
recalentamiento 
del TPH

Estado

Luz roja siempre encendida

Bluetooth 
Conectado Luz azul siempre encendida

Batería baja Luz roja parpadeando

Estado normal Luz blanca siempre encendida

02. Introducción a la apariencia del producto

Rodillo de goma Cubrir

Cartulina

Botón deslizante

Botón Establecer

Botón de reinicio

CONDUJO

Reset

Diagrama Botón

Botón 
Establecer

Mantenga presionado 
durante 3 segundos

Encendido/
apagado

Encienda y haga clic
Alimente papel a -
costura de etiquet
ao una distancia

Encienda y haga doble clic Imprimir auto p-
agina de prueba

Operante Características

Botón de 
reinicio

En estado de choque, presion
e y mantenga presionado el 
botón durante 10 segundos

ReanudarReset

04. Preparación antes de su uso.

①Deslice el botón deslizante 
y abra la cubierta.

②Ajuste el cartón a 
la posición apropiada

③Poner el papel ④Cierra la tapa

01. PackingList

Product 
instruction

Impresora * 1 Línea de carga*1 Instrucción del 
producto*1

Diagramme Bouton

Bouton 
Définir

Appuyez et maintenez pend
ant 3 secondes Allumer/éteindre

Allumez et cliquez

Alimentez le pa-
pier jusqu'à la 
couture de l'éti-
quette ou à une 

distance

Allumez et double-cliquez Imprimer soi-mê-
mepage de test

Fonctionnement Caractéristiques

Bouton de 
réinitialisa-
tion

En cas de crash, appuyez sur et 
maintenez le bouton enfoncé -
pendant 10 secondes

RedémarrageReset

Rouleau en caoutchouc Couverture

Carton

Bouton coulissant

Bouton Définir

Bouton de réinitialisation

DIRIGÉ

Reset

02. Présentation de l'apparence du produit

Contenu

Indice mené

Pas de papier ou 
Surchauffe du TPH

État

Lumière rouge toujours allumée

Bluetooth 
Connecté Lumière bleue toujours allumée

Batterie faible Lumière rouge clignotante

État normal Lumière blanche toujours allumée

03. Description des composants

Possibilités

Paramètres d'affichage

Imprimer l'o-
bscurité

Paramètres

1 (le plus faible), 2 (faible), 3 (normal),
4 (foncé), 5 (le plus sombre)

Qualité d'impr-
ession 1 (bas), 2 (moyen), 3 (hauteur)

05. Méthode de téléchargement de 
l'application

Scannez le code QR ci-dessous pour télécharger l'applic-
ation Openlabel

·Ce produit doit activer la com-
munication sans fil et se conne- 
cter à l'application pour l'utiliser.
·En raison des exigences du sys-
tème de téléphonie mobile, le 
téléphone mobile Android utili-
sera le l'emplacement géograp-
hique de l'utilisateur lors de la 
connexion, de sorte que 
l'utilisateur doit allumer le GPS 
et confirmer l'autorisation.

NOTE

07. Confirmez la taille de l'étiquette

30mm

40mm

Utilisez une règle pour mesurer.

·Lorsque vous connectez l'appareil à l'appl-  
ication, assurez-vous que votre imprimante
est allumée et que la communication sans 
fil de votre téléphone est activée.
·En raison des exigences du système de 
télé phonie mobile, le téléphone mobile 
Android utilisera la position géographique 
de l'utilis ateur lors de la connexion, de so-
rte que l'utilisateur devra activer le GPS et 
confirmer l'autorisation.

NOTE

①Activez le GPS (téléphone m-
obile Android uniquement)

④Connectez-vous 
immédiatement

②Ouvrez l'application

③Cliquez pour rechercher le-
 appareil

Services de localisation    Sur>

Confidentialité

06.Connexion de l'imprimante

SK20

Italiano

Product 
instruction

Stampante*1 Linea di ricarica*1 Istruzioni sul 
prodotto*1

01. Lista di imballaggio

07. Confirme el tamaño de la etiqueta

30mm

40mm

Utilice una regla para medir.

05. Método de descarga de la aplicación

·Este producto necesita activar la 
comunicación inalámbrica y cone-
ctarse a la aplicación para usarlo.
·Debido a los requisitos del sist-
ema de telefonía móvil, el teléf-
ono móvil Android utilizará la la 
ubicación geográfica del usuari-
o al conectarse, por lo que el 
usuario debe encender el GPS 
y confirmar la autorización.

Escanee el código QR a continuación para descargar la 
aplicación Openlabel

NOTA

    ·Al conectar el dispositivo en la aplicación, 
asegúrese de que su impresora esté encendid-
a y que la comunicación inalámbrica de su te-
léfono esté encendida.
    ·Debido a los requisitos del sistema de tele-
fonía móvil, el teléfono móvil Android utilizará 
la la ubicación geográfica del usuario al 
conectarse, por lo que el usuario debe encen-
der el GPS y confirmar la autorización.

NOTE

①Encienda el GPS (móvil Android)
    solo teléfono）

④Conéctese inmediatamente

②Abra la aplicación

③Haga clic para buscar el 
    dispositivo

Servicios de localización    En>

Privacidad

06.Conexión de impresora

SK20

Scansiona il codice QR qui sotto per scaricare l'app 
Openlabel

05. Metodo di download dell'app

·Questo prodotto deve attivare la  
comunicazione wireless e conne- 
ttersi all'APP per utilizzarlo.
·A causa dei requisiti del sistem-
a di telefonia mobile, il telefono 
cellulare Android utilizzerà la 
posizione geografica dell'utente 
durante la connessione, in modo 
che l'utente debba accendere il 
GPS e confermare l'autorizzazi-
one.

NOTA

07. Confermare la dimensione 
dell'etichetta

30mm

40mm

Usa un righello per misurare.

     ·Quando colleghi il dispositivo all'app, a-
ssicurati che la stampante sia accesa e che 
la comunicazione wireless del telefono sia 
attiva.
    ·A causa dei requisiti del sistema di telef-
onia mobile, il telefono cellulare Android 
utilizzerà la posizione geografica dell'uten-
te durante la connessione, in modo che 
l'utente debba accendere il GPS e conferm-
are l'autorizzazione.

NOTE

06.Connessione stampante

①Accendi il GPS（Mobule 
Androidsolo telefono）

②Apri l'app

Servizi di localizzazione   SU>

Privacy

④Connettiti immediatamente③Fare clic per cercare 
    dispositivo

SK20

SK20 


